
 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਘਨੁ ਗਰਜਤ ਗਬ ਿੰਦ ਰੂ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਸੁਖ ਚਨ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਬਰ 
ਚਰਨ ਸਰਨ ਤਰਨ ਸਾਗਰ ਧੁਬਨ ਅਨਹਤਾ ਰਸ  ਨ ॥੧॥ ਬਿਕ ਬਆਸ ਬਚਤ ਸਰਵਰ ਆਤਮ 
ਜਲੁ ਲਨ ॥ ਹਬਰ ਦਰਸ ਰਮ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਬਰ ਬਕਰਾ ਰਭ ਦਨ ॥੨॥੭॥੨੯॥ {ਿੰਨਾ 1272} 

ਦ ਅਰਥ:-  ਘਨੁ—ਬੱਦਲ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਣ ਵਾਲ  ਨਾਮ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੂਰ ਗੁਰੂ। ਗਰਜਤ—ਗੱਜਦਾ 

ਸ, ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਸ। ਗਾਵਤ—ਗਾਾਂਦਦਆਾਂ। ਚਨ—ਸ਼ਾਾਂਤੀ, ਠੰਢ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸਦਰ ਚਰਨ ਰਨ—ਰਭੂ ਦ ਚਰਨਾਾਂ ਦੀ ਰਨ (ਦਵਚ ਰਦਸਣਾ)। ਤਰਨ ਾਗਰ—(ੰਾਰ-) ਮੰੁਦਰ (ਤੋਂ ਾਰ 

ਲੰਘਣ ਲਈ) ਜਸਾਜ਼। ਅਨਸਤਾ—ਇਕ-ਰ, ਲਗਾਤਾਰ। ਬਨ—ਬਚਨ, ਦਫ਼ਦਤ-ਾਲਾਸ ਦੀ ਬਾਣੀ।1।  

ਦਥਕ—ਰਾਸੀ, ਮੁਾਦਫ਼ਰ, ਾਾਂਧੀ। ਲਨ—ਸਾਲ ਕਰਨ ਲਈ। ਦਨ—ਦੇਂਦਾ ਸ। ਕਦਰ—ਕਰ ਕ।2।  

ਅਰਥ:-  ਸ ਭਾਈ! (ਜਦੋਂ) ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂ ਗੁਰ,ੂ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਣ ਵਾਲ  ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੂਰ ਗੁਰ ੂ

(ਨਾਮ-ਜਲ ਦੀ) ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਸ, ਤਦੋਂ ਰਭੂ ਦ ਗੁਣ ਗਾਾਂਦਦਆਾਂ ੁਖ ਦਮਲਦਾ ਸ ਸ਼ਾਾਂਤੀ ਰਾਤ ਸੁੰਦੀ ਸ (ਦਜਵੇਂ 

‘ਮਰ ਬਬੀਸ ਬਲਦ, ਵਦਖ ਬੱਦਲ ਕਾਲ ’)।1। ਰਸਾਉ।  

ਸ ਭਾਈ! (ਗੁਰ ੂਦੀ ਦਕਰਾ ਨਾਲ) ਰਮਾਤਮਾ ਦ ਚਰਨਾਾਂ ਦੀ ਰਨ (ਰਾਤ ਸੁੰਦੀ ਸ, ਜ ੰਾਰ-) ਮੰੁਦਰ (ਤੋਂ 

ਾਰ ਲੰਘਣ ਲਈ) ਜਸਾਜ਼ ਸ। (ਗੁਰ ੂਦੀ ਦਕਰਾ ਨਾਲ ਆਤਮਕ ੈਂਡ ਦ) ਾਾਂਧੀ (ਜੀਵ) ਨੰੂ ਤਾਾਂਘ ਦਾ ਸੁੰਦੀ 

ਸ, ਉ ਦਾ ਦਚੱਤ (ਨਾਮ-ਜਲ ਦ) ਰਵਰ (ਗੁਰ)ੂ ਵਲ (ਰਤਦਾ ਸ)। ਸ ਨਾਨਕ! (ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ 

ਭਰੂਰ ਗੁਰ ੂਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਸ, ਤਦੋਂ) ਵਕਾਾਂ ਦ ਅੰਦਰ ਰਮਾਤਮਾ ਦ ਦਰਨ ਦੀ ਤਾਾਂਘ ਦਾ ਸੁੰਦੀ 

ਸ, ਰਭੂ ਦਮਸਰ ਕਰ ਕ (ਉਸਨਾਾਂ ਨੰੂ ਇਸ ਦਾਦਤ) ਦੇਂਦਾ ਸ।2।7। 29।  

 


